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PBbKOBOACTBO 32 MOHTaM
Montazni navod

Upute za montazu
YnaTcTBO 3a MOHTaMXa

Montazny navod
Navodila za montazo
Udhézim pér montim
Uputstvo o postavljanju
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gas mbar o Qn (kW) méh g/h M
G20 20 138 3,5 0,334 - B
G20 25 130 3,5 0,334 : B
G25 20 143 3,5 0,388 - B
G25 25 136 3,5 0,388 - B
G25.1 25 136 3,3 0,365 - B
G25.3 25 136 3,5 0,379 - B
G30 29 90 3,3 - 240 A
G30 37 84 3,3 - 240 A
G30 50 71 3,3 - 240 A
G31 37 90 3,3 - 240 A
. G20 20 148 4 0,381 - B
(=
(@9 G20 25 138 4 0,381 - B
G25 20 150 4 0,443 - B
G25 25 145 4 0,443 - B
G25.1 25 145 3,8 0,420 - B
G25.3 25 145 4 0,434 - B
G30 29 98 4 - 290 A
G30 37 94 4 - 290 A
G30 50 88 4 - 290 A
G31 37 98 4 - 285 A
1-155
G20 20 U — 5 0,476 - B
2-67
1-136
G20 25 U — 5 0,476 - B
2-63
1-156
G25 20 — 5 0,554 - B
2-73
1-143
G25 25 — 5 0,554 - B
2-70
1-143
G25.1 25 B — 4.6 0,509 - B
2-70
1-143
G25.3 25 B — 5 0,542 - B
2-70
1-96
G30 29 B — 4.6 - 334 A
2-45
1-91
G30 37 B — 4,6 - 334 A
2-42
1-83
G30 50 —_— 4.6 - 334 A
2-40
1-96
G31 37 B — 4.6 - 328 A
2-45
G20, G20/G25 Erdgas, Aardgas, Gaz naturel, Erdgas H, Ergas E, Naturgas, Gas natural, Maakaasu, Gaz naturel Lacq, Natural

gas, Quoiko aeplo, Gas naturale/Gas metano, Gas Natural, Zemny plyn, Zemeljski plin

G25 Aardgas, Gaz naturel, Erdgas LL, Gaz naturel Groningue

G30/G31, G30, G31 Flussiggas, Butaan/Propaan, Butano/Propano, Butan/Propan, Fliissiggas B/P, F-Gas, Butaani/Propaani,
Butane/Propane, Yypaepio peiypa / Mpomévio, GPL, Butan/Propan

G110 Bygas, Gas manufacturado




YKa3aHuA 3a 6e3onacHocT

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha ypeaa, npeau fa ro
WHCTanupare u u3nonasare.

CbabpKaLLUMTE CE B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO M300parKeHua ca
CamOo OPUEHTUPOBBYHM.

Mpou3BoauTenAaT ce ocBoboxAaBa oT BCAKaKBa OTTOBOPHOCT,
aKo pasnopef6uTe Ha HAaCTOALLYMA HAPBUYHUK He ce cna3Bart.
Toau ypea Moxke Aa Ce M3ronaBa camo Ha MACTO C A0CTaTbYHO
A06po npoBeTpeHue. YpeasT He TpABBa Aa Ce CBbP3Ba KbM KOMUH
WM COPBIKEHME 3a OTPAOOTEHM rasoBe.

BCcHUUKKM eMHOCTU N0 UHCTanupaHe, CBbp3BaHe, perynupaHe u
npeMUHaBaHe KbM APYr BUA ras3 TpAGBa Aa ce M3BbPLUBAT OT
OTOpU3MpaH cneuranucT U Npu cna3eaHe Ha CbOTBETHO
NpUNoXUMKUTE pasnopeban 1 3aKOHOBUTE NpaBuna, KakTo U Ha
npeanucaHWATa Ha JIOKaNIHOTO eNIeKTPO- U ra3ocHabaAUTENHO
ApywecTBo. Ocob6eHo BHMMaH1e TPAGBa Aa ce o6pblua Ha
BanuaHWTE 3a NPOBETPEHUETO NPaBUNa U HACOKH.

3a geiiHOCTHM Mo NpeMMHaBaHe KbM APYr BUJA ra3 Hue
npenopbyBame fa ce o6aauTe Ha cnywb6arta o6cnyBaHe Ha
KIIMEeHTH.

Toau ypea e npesHasHadyeH 3a non3saHe eAMHCTBEHO B AOMALLIHH
ycnosws. 3abpaHaBa ce ynotpetara My 3a TbProBCKU WK
NPOQGECcHoHaNHM Lenu.YpeabT He MoXe Aa Obie UHCTaNMpaH Ha AXTH
unu Kapasanu. MapaHumATa We 6bae BanMaHa AMHCTBEHO, B Cyyail
ue Gbae U3MON3BaH Mo npeaHasHaueHue.

Mpeau MHCTanaumMATa Ha ypeaa ce yBepere, e MeCTHUTE
NPEeAnoCTaBKM U NOCOYEHUTE BbPXY TUNOBaTa Tabenka HACTPOMKK Ha
ypeaa (BuA v HanAraHe Ha rasta, HOMWHaIHA MOLLHOCT, HanpeXeHue)
ca CbBMECTUMHU NO Mexxay CWu.

Mpeau U3BbLPLUBAHETO HA KAaKBUTO M Aa 6uno paboTtu
npeKbCcHeTe eNeKTPUUECKOTO U ra30BOTO 3aXpaHBaHe.
3axpaHBawmAT kaben TpAbBa Aa e Aobpe 3aKkpeneH KbM Mebena 3a
BrparkzaHe, 3a 1a He MOXXe [a Be3e B KOHTAKT C ropeLyuTe 4actv Ha
dypHaTa unu Ha roTBapCKMA MioT.

Enektpudeckute ypeau TpAdBa BUHArM Aa e 3a3emnABar.

He v3BbpLUBaiTe AEHHOCTH NO BbTPELLHOCTTA Ha ypeaa. Npu Hyxaa
ce obazeTe ce Ha Halata cny>k6a obcny)KBaHe Ha KIMEHTH.

Mpean MoHTaxa

Tosu ypea otroapa Ha knac 3 cbernacHo DIN EN 30-1-1 3a rasoswu
ypeau: Ypeau 3a BrpakaaHe.

MebenuTe, B KOUTO Ce Brpaxaa ypeabT, TpA6Ba Aa ca AoCTaTbyHO
OUKCUpPaHU 1 CTabunHu.

Hamupatmte ce 61130 Ao ypena mebenu He TpAGBa Aa CbAbpIKat
0065IMLOBBYHM MaTepuany U CBbP3BALLO YacTUTE NENUNOo, KOUTO ca
NecHO 3ananvmu, v TpAGBa Aa ca yCTOWYMBM Ha TOM/MHA.

Tosn ypea He 6vBa fa ce MOHTUPA HaJ XNaAWUNHULK, NepasHu,
MUASHA MaLLMHW UK NOA0BHU ypeau.

["0OBapCKMAT NIOT MOXKe a ce MOHTMpa camMo Haa dypHa ¢
npoBeTPEeHHe.

AKO MoZi roTBapCKUA MAoT ce Brpaxkaa gpypHa, aebenvHarta Ha
paboTHWUA NNOT MOXKe Aa HaZABWLLABa MUHUMAJTHO U3UCKBaHaTa
nebenvHa B HACTOALLOTO pbKoBoACTBO. CrnassaiTe ykasaHWATa B
PBbKOBOACTBOTO 3a MOHTaXX Ha pypHarta.

Ako ce uHcTanupa abcopbarop 3a u3napeHus, To ToBa TpAbBa Aa ce
U3BBPLUM CbIMACHO PbKOBOACTBOTO 38 MOHTaX, NPHU KOETO TpAGBa
BMHAru Ja ce cnassa MMHUMAaNHOTO Pa3CTOAHWE [0 rOTBAPCKMA MoT
(Pwur. 1).

MoaroToBKa Ha KyXHeHCKUTe mebenu (dwr. 1-2)

HanpaBeTte B pa6oTHaTta NoBbPXHOCT U3pe3 C HeobxoaAnMuTe
pasmepu.

Mpu paboTHM NOBBPXHOCTM OT AbPBO 06padoTeTe NOBBPXHOCTUTE HA
paspesuTte CbC cneuunanHo nenuno, 3a Aa rv npeanasure ot Bara.
AKO noAa rotBapcKuA NOT HAMA roTBapcKa nevka, noa AbHOTO Ha
roTBapCKMUA MJOT NoCTaBeTe MEXANHHO ABHO OT He3ananum
Martepuan (Hanp. meTan unu wnepnnar) ¢ aeéenvHa 10 mm. Taka ce
npefoTBpaTABa [OCTbN O JONHATA YacT Ha roTBapPCKMUA MIIOT.
Pa3cToAHMETO Ha MEXAWHHOTO ABHO O MPEXOBOTO CBbP3BaHe Ha
ypeaa TpAbBa Aa Bb3nu3a Hak-Manko Ha 10 MMm.

BrpamaaHe Ha ypenaa (dwur. 3)

YKasaHue: M3nonasaiTe npeanasHu pbKaBuLM 38 MOHTaXKa Ha
roTBapCKuA MnorT.

B 3aBuCcHMMOCT OT MoAena 3aenBaLloTo yTbTHEHWe MOoXe Aa e
MOCTaBEHO OLLe B 3aB0Ja NPOU3BOANUTEN. B HUKaKbB cnyJait He
OTCTpaHABaMTe 3a/1enBaLLoTo YNIbTHEHWe, TO NpeaoTBpaTABa
npokansaHe. AKO yNTbTHEHWETO HE € NOCTaBeHo PpabpuyHo, 3anenete
ro KbM ZIONIHWA PbO Ha roTBApPCKUA NIOT.

3a puKcHpaHe Ha ypeaa KbM Meben 3a BrpaxkaaHe:

1. UsBageTe ckobute ot TopéquaTa C NPUHaANEeXXHOCTU U TU 3aBuiTe
B Noco4yeHaTa no3uuuA, Taka vye 17e Ja ce BbPTAT cBoBoaHoO.

2.[MocTaBeTe rotBapckuA NNoT B cpeaata.
Hatuckaite pb6oBeTte Hagony foTorasa, AoKaTo LenuAaT pbb nerHe
nobpe.
3.3aBbpTeTe cKobUTE U I'1 3aTerHeTe 34pago.
MosnuuATa Ha ckobuTe 3aBUCH OT AebenuHaTa Ha paBoTHUA NoT.
Ypenbt e TpAbBa fa ce 3anensa CbC CUIMKOH BbpXy PaboTHMA NoT.

JeMoHTaX Ha roTBapCKua nnot

M3kntoueTe ypesia OT eNeKTpUYecKoTo U ra3oBOTO 3axpaHBaHe.
3aBuiiTe ckobuTe M cneaBaiTe CTLMKWTE 3a MOHTaXK B oBpateH pea.

FasoBo cBbp3BaHe (dwur. 4)

[a30BOTO cBbP3BaHe TpAGBA Aa € Taka pPasnosioXKEHO, ye
CNUPaTENIHUAT KpaH Aa € [OCTbMNEH.

B kpan Ha BxoAALlaTa TpbOa A0 rasoBWA KOT/IOH ce Hamupa pesba
1/2" (20,955 mm). Tasu pesba nossonAga:

HenoaswxHo cBBbp3BaHe.
Bpb3aka ¢ meTaneH mapkyy (L MuH. 1 M - makc. 3 m).

JocTaBeHOTO UK 3aKyneHOTO OT TeXHUYecKata cny>k6a obcnyxsaHe
KIIMEHTU ynTbTHEHWe (Homep Ha apTukyn 034308) TpAbea na 6bae
NoCTaBeHO MeXay u3xoaa Ha c6opHuA TpbOONPOBOA M rasosata
BpPb3Ka.

MapKyubT He TpAOBa Aa OCBLUECTBABA KOHTAKT C MOABUXHUTE YacTu
Ha BrpafeHnA MexaHu3bM (Hanp. YeKMeKe) unu Aa e npexkapsa
npes oTBOPH, KOWUTO BUxa MoK Aa 6baaT 3aTBOPEHM.

Ako TpA6Ba Aa ce 0CbLUECTBU XOPU3OHTaNHA ra3oBa Bpb3ka, HallaTta
cny»x6a 06Cny>KBaHe KIMEHTH Le BU AOCTaBU KPUBKA C HOMEP Ha
apTukyn 173018, KakTo 1 ynabTHEHUE ¢ HoMep Ha apTukyn 034308.
Axo TpAbBa Aa ce 0CbLUECTBU UMAUHAPUYHA BPb3Ka, CMEHeTe
¢$abpryHO MOHTUpaHaTa KpUBKa C KpuBKaTa oT Topbuykata ¢
NPUHAANEXHOCTU (HOMep Ha apTukyn 529649) -eBeHTyanHo
chbabpXKallM ce B obxBaTta Ha JocTaBKaTa Ui 3akyneHu ot cry)kbata
obcny)KBaHe KnneHTu. dur. 4a.

He 3abpaBaitTe Aa noctaBuTe yNIbTHEHUETO.
/A\ OnacHocT oT u3nu3aHe Ha ras!

Crnea paboTi No MACTO Ha CBbpP3BaHe BUHArM crief ToBa ro
npoeepABanTe 3a Te4oBe.

[MpounsBoauTenaT He Noema OTrOBOPHOCT 3a U3NKU3aHe Ha ra3 oT MACTO
Ha cBbp3BaHe, BbPXy KOETO € M3BbpLUBaHa Hameca Npeau Tosa.

Enektpuuecku ussoau (dwr. 5)

Ypenbt npuHaanexu kbm in "Y". 3axpaHBalimAT kaben He TpAGBa
[la ce CMeHA oT noTpebuTens, a camo oT cnykbata 3a 06cnyKBaHe Ha
KNUMeHTU. Kakto TMnbT Ha Ka6ena, Taka U MUHUMaJTHOTO ceYvyeHune,
TpAGBa Aa 6baar B3eTM NoJ BHUMaHMe.

[oTBapCcKKTE NNOTOBE Ce AOCTaBAT CbC 3axpaHBall kaben ¢ unu 6es
wencern.

ObopyaBaHuTe ¢ Liencen ypeav TpAdBa Aa ce BKIOYBAT caMo B
MOHTWPaHU CbrIacHO NPeAnucaHuATa U 3a3eMEHU KOHTaKTH.
TpAb6Ba Aa ce NocTaBU MHOFOMOMOCEH PA3EAUHUTESN C MUHUMYM 3
MM KOHTaKTHO pascToAHWe (OCBEH Npu Bpb3ka KbM CBOOOAHO
[OCTBMNEH KOHTAKT).

MpeHacTpoiBaHe 3a Apyr BUA ras

AKO NPUNOXKUMUTE M3UCKBAHMA HA CbOTBETHATa CTpaHa no3sonAsar
TOBAa, TO3M YpeA MOXKe Aa Ce NPEBK/0YM CbLUO Ha APYr BMAOBE ras
(BW>KTe TMNOBaTa Tabenka). Heobxoanmure 3a LenTa 4actm ce
Hamupart B AOCTaBEHUA KOMIMNEKT 3a MPEeyCTPOMCTBO (B 3aBUCUMMOCT
OT MOAENa) unn Morar Aa ce nopbyar upes ciyxbarta 3a obcnyxsaHe
Ha KNUeHTH.

BAXHO:NocTaBeTe cTvKepa c NpeHacTPOeHWA BUA ras B 6nM30CT A0
TMnoBara Tabesnka.

Tpﬂésa Aa ce cneaBart cheHUTe CTbNKK:

A) CmAaHa Ha atosuTte (¢pur. 6):
1.CBanete BCUYKM CKapW, Kanauu Ha ra3oBUTE KOTIOHU U
pasnpeaenuTeny.

2.CMeHeTe A03UTe C KIoYa, KOWTO € Ha pasnosioXeHue oT Hallarta
TexHu4ecka cnyxda ¢ Koz 340847 (3a ABynnamMbyeH rasoB KOTIOH
340808). Bxx. Tabnuuata (¢ur. 8). OcobeHo BaykHO e Aa ce
BHMMaBa, Alo3ata Npu cBanfAHe Unu 3akpensaHe Aa He ce
pasxnabu. 3a Aa ce rapaHTupa ynnbTHeHUeTo, TA TpAbBa Aa e
ZoBpe npunenHana.

[Mpu Te3n rasoBMn KOTSIOHU HE € HYXXHO perynnpaHe Ha OCHOBHMA
Bb34YyX.

. [JrosnTe 1 KanauuTe Ha ra3oBuTE KOT/IOHM Ce 3aKpenBaT BbpXY
CBHOTBETHUTE KOTNOHW. OCBEH TOBa cKapuTe TpAGBaA Aa ce NocTaBAT
MO CHOTBETHUA HAUMUH.

B) HacTpoiika Ha rasoBute KpaHoBe (®Pwur. 7):
1.TlocTaBeTe KONYETO Ha Har-Mankara CTeneH.

2. Ceanerte Konyertarta OT rasoBuTe KpaHoBe. [Tokassa ce MBKaBo
rymMeHo ynimbTHeHue. C Bbpxa Ha oTBepTKara HaTucHeTe
perynupaLuma BUHT Ha rasoBuA KpaH.



HuKkora He cBananTe yNITbTHUTENHUA NPbCTEH. YUTbTHUTENHUTE
NpbCTEHW NPeAoTBPAaTABAT BAIM3AHETO HA TEYHOCTU U MPBbCOTUA BbB
BBTPELUHOCTTA Ha ypeaa, KoeTo 61 Moo Aa 3acerHe Herosara
(dYHKUMOHANHOCT.

3.Bx. Tabnuua (dur. 8); 6arnacHute BuHToBE (M) NpM Hy>KAa ce
Hamacsat c NomMoLLUTa Ha TOPCUOHHA oTBepTKa (Pur. 7):
A: BaiinacHuTe BUHTOBe TpAGBa Aa ce 3aTerHar 3aApaso.
B: BaitnacHuTe BUHTOBE TpAGBa Aa 3aTBAPAT MIBTHO C AbprKaya.
YBepeTe ce, ue Npu BbPTEHETO HA KOMYETO MEXY HaW-BUCOKaTa U
Hal-H1CKaTa CTeneH ra3oBWAT KOT/IOH He yracsa U He ce cTura Ao
oTKaT Ha nnamMbKa.

Hukora He AeMOHTUpaiTe ocTa Ha ra3oBuA KpaH. B cnyyai Ha

noepeaa TpA6Ba Aa 6bAe CMEHEH LenuAT rasoB KpaH.

Bezpecénostni pokyny

Nez budete spotfebi€ instalovat a pouzivat, pfectéte si navod

k pouziti.

Obrazky v tomto navodu jsou orienta¢ni.

V pfipadé nedodrzeni pokynt uvedenych v manualu vyrobce
nenese zadnou zodpovédnost za vzniklé Skody.

Tento spotrebi¢ se smi pouzivat pouze na dostate¢né vétraném
misté. Spotfebi¢ nesmi byt pfipojeny ke kominu nebo ke
koufovodu.

Veskeré prace pfi instalaci, pfipojeni, regulaci a zméné na
jiny druh plynu musi provadét autorizovany odbornik pfi
dodrzovani pfislusnych aplikovatelnych predpist

a zakonnych pozadavku a dale predpist mistnich
elektrorozvodnych zavodu a plynaren. Obzvlastni pozornost
je treba vénovat ustanovenim a smérnicim, které plati pro
vétrani.

Pro provedeni praci pfi zméné na jiny druh plynu
doporucéujeme zavolat zakaznicky servis.

Tento spotfebic je uréen pouze pro pouziti v domacnosti a neni
dovoleno jej pouzivat pro komeréni ¢i profesionalni ucely. Tento
spotfebi¢ nemuze byt provozovan na jachtach nebo v karavanech.
Zaruka je platna pouze v pfipadé, Ze spotrebi¢ bude pouzivan pro
ucely, k nimz je urcen.

Pred instalaci spotfebice zkontrolujte, zda jsou mistni predpoklady
a nastaveni spotfebie uvedend na typovem Stitku (druh a tlak
plynu, jmenovity vykon, napéti) navzajem kompatibilni.

Pfed provadénim jakychkoli praci vypnéte privod proudu

a plynu.

Napajeci kabel musi byt pfipevnén k rdmu kuchyriské skfinky, na
které je spotfebi¢ umistén, aby se zabranilo kontaktu s horkymi
¢astmi trouby a nebo varné desky.

Spotiebice pfipojené ke zdroji elektfiny se povinné musi uzemnit.
Neprovadéjte zasahy uvnitf spotfebice. V pfipadé nutnosti
kontaktujte nasi technickou podporu.

Pfed zapojenim

Tento spotiebi¢ odpovida tfidé 3 dle normy EN 30-1-1 pro plynové
spotfebiCe: vestaveny spotfebit.

Skfinka, do které se spotfebi¢ zabudovava, musi byt dostatecné
upevnéna a stabilni.

Nabytek vedle spotfebice, jeho povrchové materidly a lepidlo
nesmi byt z hoflavych material( a musi byt tepelné odolné.
Neinstalujte spotfebi¢ na lednice, pracky, my¢ky apod.

Varna deska smi byt vestavéna pouze nad odvétravanou pecici
troubou.

Pokud je pod varnou deskou zabudovana peéici trouba, mize
tloustka pracovni desky prekrocit minimalnf tloustku pozadovanou
v tomto navodu. Dodrzujte pokyny v navodu k montazi pecici
trouby.

Pokud bude namontovany odsavac par, musi byt montaz
provedena podle navodu k montazi a vzdy musi byt dodrzena
svisla minimalni vzdalenost od varné desky (obr. 1).

Pfiprava na instalaci (obr.1-2)

V pracovni ploSe vyfiznéte obdéInik potfebnych rozmeérd.

U pracovnich ploch ze dfeva natfete plochy vyfezu specidlnim
lepidlem, aby byly chranény proti vihkosti.

Pokud se pod varnou deskou nenachazi pecici trouba, umistéte
pod dno varné desky ve vzdalenosti 10 mm oddélovaci desku

z nehoflavého materialu (napf. kovu nebo preklizky). Tak se
zamezi pfistupu ke spodni ¢asti varné desky.

Vzdalenost oddélovaci desky od sifové piipojky spotiebice musi
¢init minimalné 10 mm.

Zapojeni spotiebice (obr. 3)
Upozornéni: Pfi montazi varné desky méjte ochranné rukavice.

V zavislosti na dodaném modelu mlze byt samolepici tésnéni jiz
nainstalovano od vyrobce. V takovém pfipadé jej za zadnych
okolnosti neodstranujte: samolepici t&sneni zabranuje prusakim.
Neni-li tésnéni nainstalovano od vyrobce, nalepte jej na spodni
okraj varné desky.

P¥i upeviiovani spotiebice do vestavné skfinky:
1. PfiSroubujte jednotlivé svorky do uvedené polohy tak, aby bylo
S nimi mozne volné otacet.
2. Usadte a vycentrujte varnou desku.
Ptitlacte na jeji okraje tak, aby se pfichytila po celém svém
obvodu.
3. Pootocte a dotlacte svorky.
Poloha svorek je zavisla na tloustce pracovni desky.
Spotfebi¢ nesmi byt na pracovni desku pfilepeny silikonem.

Demontaz varné desky
Odpoijte spotfebi¢ od pfivodu elektfiny a plynu.
Povolte svorky a postupujte v opaéném poradi nez pfi montazi.

Pripojeni plynu (obr. 4)
Pfipojeni plynu musi byt provedené tak, aby byl pfistupny
uzaviraci kohout.
Na konci vstupni trubky k plynové varné desce se nachazi
1/2" zavit (20,955 mm). Tento zavit umoznuje:

Pevné pfipojeni.

P¥ipojeni pomoci kovové hadice (L min. 1 m — max. 3 m).
Mezi vystup sbérné trubky a plynovou pfipojku je nutné umistit
tésnéni (Cislo zbozi 034308), které je soucasti dodavky, resp.
které Ize zakoupit prostfednictvim technického zakaznického
servisu.
Hadice by se neméla dostat do kontaktu s pohyblivymi dily
vestavné jednotky (napf. zasuvkou) nebo byt vedena otvory, které
Ize zavfit.
Pokud ma byt vytvoren svisly pfipoj plynu, doda vam nas
technicky zakaznicky servis koleno (€islo zbozi 173018) a tésnéni
(¢islo zbozi 034308).
Pokud ma byt vytvofen podélny pfipoj, vyménte z vyroby
nainstalované koleno za koleno ze sacku s pfislusenstvim, ktery je
soucasti dodavky, resp. ho Ize zakoupit prostfednictvim
technického zakaznického servisu (Cislo zbozi 529649). Obr. 4a.
Nezapomerite vlozit tésnéni.
A\ Nebezpeéi tniku plynu!
Pokud manipulujete s jakymkoli pfipojenim, zkontrolujte jeho
izolaci.

Vyrobce nenese zodpovédnost za pfipojky, u nichz dochazi
k unikiim poté, co s nimi bylo manipulovano.

Pripojeni k elektrické siti (obr. 5)

Spotrebi¢ patfi do kategorie ,Y“: vyménu vstupniho kabelu mize
provadét vyhradné pracovnik technické podpory. Je nutné dodrzet
typ a minimalni prifez kabelu.

Varné desky jsou dodavany s napajecim kabelem ktery bud’ ma,
nebo nema zastrcku.

Spotrebice se zastrékou se mohou zapojovat jen do nalezité
uzemnéné zasuvky.

P¥i zapojeni je nutné pouzit omnipolarni vypina¢ se vzdalenosti
mezi kontakty minimalné 3 mm (kromé pfipojeni do volné
pfistupné zasuvky).

Pfechod na jiny druh plynu

Dovoluji-li to pfedpisy dané zemé, mlze byt tento spotfebi¢

upraven na jiné druhy plynu (viz typovy Stitek). Dily potfebné pro

tuto upravu jsou pfibaleny v sacku pro prestavbu (dle modelu),
ktery je k dostani u nasi technické podpory.

DULEZITE:Umistéte nalepku s novym typem plynu v blizkosti

typového Stitku.

Je potfeba postupovat nasledovné:

A) Vymeéna trysek (obr. 6):

1. Odstrante vSechny mfizky, vicka hofakd a rozdélovace.

2. Trysky vymeénujte pomoci klice, ktery Ize zakoupit
prostrednictvim naSeho technického servisu s kédem 340847
(pro horfaky s dvojitym plamenem 340808). Viz tabulku (obr. 8).
Dbejte zejména na to, aby se tryska pfi vyjimani nebo
upeviovani neuvolnila. Aby byla zaru€ena tésnost, musi byt
pevné utazena.

U téchto hofakd neni nutna regulace primarniho vzduchu.



3. Trysky a vicka hofakd upevnéte do pfisluSnych hofakl. Déle je

tfeba spravné nasadit mfizky.

B) Nastaveni plynovych kohoutt (obr. 7):

1. Ovladaci knofliky nastavte na nejmensi stuper.

2. Sejméte ovladaci knofliky z plyngvych kohout(. Objevi se
pruzny gumovy tésnici krouzek. Spi¢kou Sroubovaku zatlacte na
nastavovaci Sroub plynového kohoutu.

Tésnici krouzek nikdy neodstranujte. Tésnici krouzky
zabranuji proniknuti kapalin a necistot dovnitf spotfebiCe, coz by
mohlo negativné ovlivnit funkénost.

. Viz tabulku (obr. 8); v pfipadé potfeby nastavte regulaéni
Srouby (M) pomoci Sroubovaku Torx (obr. 7):

A: Regulaéni Srouby musi byt pevné utazené.

B: Regulaéni Srouby musi kongit v jedné roviné s obrubou.
Zajistéte, aby pfi otaceni ovladaciho knofliku mezi nejvyssim
Slehani plamene.

Nikdy nedemontujte hfidelku plynového kohoutku. V pfipadée
poskozeni se musi plynovy kohout kompletné vyménit.

Sigurnosne napomene
Proditajte upute za uporabu uredaja prije postavljanja i uporabe.
Slike koje se nalaze u ovim uputama sluze samo za orijentaciju.

Proizvodac ne snosi odgovornost, ukoliko se ne pridrzavate
odredbi ovog priru¢nika.

Ovaj uredaj smijete upotrebljavati samo na dovoljno prozratenom
mjestu. Uredaj ne smijete prikljuéiti na dimnjak ili uredaj za odvod
ispusnih plinova.

Sve radove na postavljanju, priklju€ivanju, reguliranju i
preinake na neku drugu vrstu plina mora izvrsiti ovlasteni
struénjak pridrzavajuci se odgovarajucih primjenjivih propisa
i zakonskih direktiva te propisa lokalnih opskrbljivac¢a
elektricnom energijom i plinom. Posebnu pozornost treba
obratiti na odredbe i smjernice koje vaze za prozracivanje.
Za preinake na neku drugu vrstu plina preporu¢amo da
nazovete servisnu sluzbu.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo uporabi u domacinstvima te
nije dozvoljena njegova uporaba u komercijalne ili profesionalne
svrhe. Uredaj se ne mozZe instalirati u jahte ili kampere/kamp
prikolice. Jamstvo ¢e biti valjano jedino ako se postuje svrha zbog
koje je uredaj dizajniran.

Prije postavljanja uredaja provjerite jesu li medusobno kompatibilni
lokalni preduvijeti i postavke uredaja navedene na oznaénoj plocici
(vrsta i tlak plina, nazivna snaga, napon).

Prije izvrSenja svih radova iskljucite dovod struje i plina.
MreZni kabel treba dobro priCvrstiti na ugradbeni element kako ne
bi mogao dodi u dodir s vru¢im dijelovima pecnice ili kuhalista.
Elektri¢ni uredaji moraju uvijek biti uzemljeni.

Ne izvodite radove u unutrasnjosti uredaja. Po potrebi nazovite
nasu servisnu sluzbu.

Prije ugradnje

Ovaj uredaj odgovara klasi 3 prem DIN EN 30-1-1 za plinske
uredaje: Ugradbeni uredaji.

Element u koji se ugraduje uredaj mora biti dovoljno fiksiran i
stabilan.

Elementi koji se nalaze uz uredaj, njihovi slojeviti materijali te
liepilo kojim su zalijepljeni ne smiju biti od zapaljivih materijala i
moraju biti postojani na vrucinu.

Ovaj uredaj ne smije se ugradivati iznad hladnjaka, perilica za
rublje, perilica za sude ili sli¢nih uredaja.

Plo¢u za kuhanje smijete ugraditi samo iznad pecnice koja se
moze prozragiti.

Ako se pecnica ugraduje ispod plo¢e za kuhanje, debljina radne
plo¢e moze prelaziti minimalnu trazenu debljinu navedenu u ovim
uputama. Postujte napomene u uputama za montazu peénice.
Ako postavljate napu, to valja izvrsiti sukladno uputama za
montazu i uvijek uzimajuci u obzir okomiti najmanji razmak od
ploce za kuhanje (sl. 1).

Priprema kuhinjskog elementa (sl. 1-2)

U radnoj povrSini napravite izrez potrebnih dimenzija .
Kod drvenih radnih povr8ina premaZite firnisom rezane plohe i
zalijepite posebnim ljepilom za zastitu od viage.

Ako se ispod plo¢e za kuhanje ne nalazi peénica, postavite
medudno od nezapaljivog materijala (npr. metale ili Sperploce)

10 mm ispod dna plo¢e za kuhanje. Na ovaj nacin se sprje¢ava
pristup donjem dijelu plo€e za kuhanje.

Razmak od medudna do mreznog priklju¢ka uredaja mora iznositi
najmanje 10 mm.

Ugradnja uredaja (sl. 3)
Napomena: Za ugradnju ploce za kuhanije koristite rukavice.

Ovisno o modelu ljepljiva brtva moze biti veé tvornicki postavljena.
Ni u kojem slu€aju ne smijete skinuti ljepljivu brtvu jer ona
sprjecava curenje. Ako brtva nije tvornicki postavljenja, zalijepite je
na doniji rub ploce za kuhanije.

Za pri¢vrscivanje uredaja na ugradbeni element:

1. Izvadite spojnice iz vredice s priborom i pri¢vrstite ih u
navedenom poloZaju tako da se mogu slobodno okretati.

2. Umetnite plo¢u za kuhanje u sredinu.

PritiSéite rubove prema dolje sve dok cijeli rub ne nalegne.
3. Okretnite spojnice te ih pritegnite.

Polozaj spojnica ovisi o debljini radne povrsine.
Uredaj ne smijete zalijepiti silikonom za radnu plocu.

Vadenje ploée za kuhanje
Uredaj iskljuCite iz elektrine i plinske mreze.

Odvrnite spojnice i slijedite korake za ugradnju obrnutim
redoslijedom.

Plinski prikljuc¢ak (sl. 4)
Plinski priklju¢ak mora biti tako postavljen da je zaporni pipac
dostupan.
Na kraju ulazne cijevi spojene s plinskom plo¢om za kuhanje
nalazi se navoj 1/2” (20,955 mm). Ovaj navoj omogucuije:

stalni prikljucak.

priklju¢ak s metalnom uti¢nom cijevi (D min. 1 m - maks. 3 m).

Isporu¢enu brtvu odn. brtvu (broj artikla 034308) kupljenu kod
nase tehnicke servisne sluzbe valja postaviti izmedu ispusta
sabirnog voda i plinskog prikljucka.

Crijevo ne smije dodi u kontakt s pokretnim dijelovima ugradbene
jedinice (npr. ladice) ili biti odmaknuto zbog otvora koji bi se mogli
zatvoriti.

Ako je potrebno napraviti horizontalni plinski priklju¢ak, onda ée
vam nasa tehnicka servisna sluzba isporuciti koljeno s brojem
artikla 173018 kao i brtvu s brojem artikla 034308.

Ako trebate izvrsiti cilindriéni priklju¢ak, zamijenite tvornicki
instalirano koljeno koljenom iz vrecice s priborom (broj

artikla 529649) -po potrebi su sadrzani u opsegu isporuke ili se
mogu kupiti kod servisne sluzbe. Sl. 4a.

Ne zaboravite staviti brtvu izmedu toga.

A\ Opasnost od izlazenja plina!

Nakon radova na prikljuénom mjestu isto uvijek provjerite je li
nepropusno.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za izlazenje plina na
prikljuénom mjestu na kojem su se prije izvodili radovi.

Elektriéni prikljucak (sl. 5)

Uredaj spada u tip "Y". Dovodni kabel ne smijete zamijeniti sami
vec to smije uciniti samo servisna sluzba. Valja uzeti u obzir tip
kabela kao i najmanji promjer.

PloCe za kuhanje se isporucuju s mreznim kabelom sa ili bez
utikaca.

Uredaiji opremljeni s utikacem smiju se utaknuti samo u propisno
postavljene, uzemljene uti¢nice.

Valja postaviti svepolnu sklopku za razdvajanje s razmakom
kontakta od najmanje 3 mm (osim kod prikljuCka na slobodnu
utiénicu).

Preinaka na drugu vrstu plina

Ukoliko to dopustaju odgovarajuce odredbe doti¢ne zemlje, ovaj
uredaj mozete preinaciti na druge vrste plina (vidi ozna¢nu
plocicu). Za to potrebni dijelovi nalaze se u isporu¢enom kompletu
za preinake (ovisno o modelu) ili ih mozete kupiti kod servisne
sluzbe.

VAZNO:Stavite naljepnicu s navedenom preinakom na drugu
vrstu plina blizu ozna¢ne plocice.

Morate se pridrzavati slijedecih koraka:

A) Zamjena sapnica (Sl. 6):

1. Izvadite sve reSetke, poklopce plamenika i razdjelnike.

2. Sapnice zamijenite klju¢em koji je raspoloziv u nasem
tehni€kom servisu s kddom 340847 (za dvostruke plamenike
340808). Vidi tablicu (SI. 8). Potrebno je narocito paziti na to da



se sapnica ne odvoiji prilikom skidanja ili pricvr&¢éivanja. Moraju
biti Evrsto zategnute kako bi nepropusnost bila zajam&ena.
Kod ovih plamenika nije potrebno regulirati primarni zrak.

3.Sapnice i poklopce plamenika pri¢vrstite na odgovarajuce
plamenike. Osim toga potrebno je odgovarajuée postaviti
reSetke.

B) Namjestanje plinskih pipaca (SI. 7):

1. Gumb okrenite na najnizi stupan;.

2. Skinite gumb s plinskih pipaca. Vidjet ¢ete fleksibilni gumeni
brtveni prsten. Vrhom odvija€a pritisnite vijak za namjestanje
plinskog pipca.

Nikada ne skidajte brtveni prsten. Brtveni prsteni sprijeCavaju
ulazak tekuéina i prljavstine u unutranjost uredaja $to bi moglo
utjecati na njegovo funkcioniranje.

3. Vidi tablicu (SI. 8); po potrebi prilagodite premosne vijke (M)
pomocu Torx odvijaca (Sl. 7):

A: Premosne vijke valja ¢vrsto zategnuti.
B: Premosni vijci moraju biti u ravnini s grlom.
Provijerite da se plamenik ne isklju€uje prilikom okretanja gumba
izmedu najviSeg i najnizeg stupnja i da ne dolazi do ponovnog
javljanja plamena.
Nikada nemojte demontirati osovinu plinskog pipca. U slu¢aju
os$tecéenja valja zamijeniti cijeli plinski pipac.

Be36eaHOCHU HANOMEHHU

Mpea MHcTanauunjata 1 KOPUCTEHETO Ha YPeaoT, NpouuTajTe ro
HeroBoTO ynaTcTBo 3a ynoTtpeba.

Cnukute coap>KaHu BO OBa ynaTtCTBO Ce OpUeHTaUUOHMU.

MpounsBoauTenoT He oaroBapa 3a HEMOYUTYBaHETO, Ha
oapenbute on oBa ynaTcTBO.

OBoj ypeAa cMee Jia ce KOPUCTH camo Ha A0BpO NpPoBETPEHU MeCTa.
YpeZnot He cmee fa ce NPUKyYyBa Ha OLlaK UK CUCTEM 3a U3AYBHU
racoBm.

CuTe MHCTanauuu, NpUKIydyBakba, perynvpara v npeppnyBara
Ha Apyr BUA Ha rac Mopa fa ce M3BpLUaT o[ CTpaHa Ha OBNacTeHO
CTPY4YHO NMLie U CO NOYUTYyBaH€ Ha NPUMEHNIMBUTE NpaBuna u
3aKOHCKM HOPMH KaKo W NponucuTe Ha NIOKanHoTo npeTnpujatue
3a cHabgyBarbe co cTpyja u rac. Oco6eHo BHMMaHWe Tpeba faa ce
NOCBEeTH Ha BameukuTe oapeabu n perynaTMeu 3a BeHTUNaUMja.
Mpu npedpnysarbe Ha ApYr BUA Ha rac, npenopavysame Aa ja
noBMUKaTe cepBUCHaTa cnymoba.

OBaa onpema e Au3ajHupaHa 3a fJomallHa ynotpeba, KomepuujanHa
unu npodecnoHanHa ynotpeba e sabpaHeta. OBoj ypea He MoXe Aa
6uae NocTaBeH Ha jaxTu Unu aBTo-NPUKONKK. [apaHumMjaTa e Baykeuka
camo Npu COOABETHO KOPUCTEHE Ha onpemara.

Mpea vHcTanauumjata Ha ypenoT, NpoBepeTe Aany NoKanHWuTe
npeAycnoBu oAroBapaar Co NOCTaBKWUTE HAaBEAEHU Ha
crneunduKaumoHarTa nnouka (BUa Ha rac v NpUTUCOK Ha rac,
HOMMHaNHa MOKHOCT, HaroH).

Mpen Bpluerse Ha 6Uno KakBa UHTepBeHUMUja, 3anpeTe ro
AOBOJOT Ha CTpyja M rac.

C1pyjH1OT Kaben Mopa a ce NpUUBPCTA A0OPO HA MOHTaXHMUOT
meben, 3a Aa He foje BO LOMNUP CO XELLKUTE AENOBU Of pepHaTta
WNK NONETO 3a roTBEH:E.

EnekTpuyHuTe ypean mopa cekorail Aa 6uaat asemjeHu.

He BpLueTe MHTEPBEHLMM BO BHATPELLHOCTA Ha ypeAoT. [JoKOnKy e
HEONXOAHO MOBWKa|Te ja HaluaTa cepBucHa cnyxoa.

Mpen mMoHTaMarta

OBoj ypea oaroBapa Ha knacarta 3 cnopea oapeabdara DIN EN 30-1-1
3a ypeau Ha rac: MoHTaXkHK ypeau.

KyjHCKMOT enemMeHT BO KOjLUTO ce MOHTUpa ypeaoT, Mopa Aa buae
ZIOBOJIHO CTaBUNEH U NPULIBPCTEH.

KYjHCKMOT enleMeHT KojLwTo ce Haora Nokpaj ypeaoT, HerosmoT
NOBPLUMHCKKU MaTepujan Kako 1 IeNuoTo He cmear Aa ce CocTojaT o4
3ananveu Matepujanu u Mopa Aa 6uaart orHoOTNOPHHM.

OBOj ypea He cMee fia ce MOHTMPa HaZ GpWKMAEP, MaLLUMHK 3a
nepeme anuiTa, MallmMHu 3a Neperse caZloB1 UK CIIMYHU Ypeau.
MoneTo 3a roTBeH-e CMee Ja ce MOHTUpa CaMo Ha pepHa co
BeHTMnauuja.

JOKOJKy MoZ MoseTo 3a roTBere Ce MOHTUPA pepHa, AebennHaTa Ha
paboTHaTa nnoya He cMee Aa ja NPeYeKkopu MUHUMaHaTa notpebHa
nebenvHa HaBeaeHa BO OBa ynaTcTeo. BHMMaBajTe Ha HanomMeHuTe
BO yNaTCTBOTO 32 MOHTaXa Ha pepHara.

Jlokonky ce cTaBu acnupartop, MHCTanauujata Mopa Aa ce cnpoBee
crnopes ynatcTBOTO 32 MOHTaXka U CO MOUYUTYBaHE HA MUHUMAIHOTO
BEPTUKaNHO pacTojaHne o4 noneTo 3a roteeme (cn. 1).

MoaroTtoBKa Ha KyjHCKUTe enemMeHTH (cn. 1-2)

HanpaBseTte efieH u3pes Bo paboTHaTta NoBpLUMHA CO NOTpebHUTE
AUMEH3MUH.

Kaj paboTHUTE NOBPLUMHKM O APBO NPEMauKajTe ' NoBPLUMHUTE KOU
Tpeba Aa ce cevar co crneuujanHo nenuno, 3a Aa rv 3alTuTuTe o4
Bnara.

AKO HeMa pepHa noJ NoneTo 3a roteex-e, CTaBeTe CPeAeH Noj of
Hesananue marepujan (Ha np. Metan unu wnep nnoya) 10 mm noa
ZIHOTO Ha noneTo 3a rotBense. Ha Toj HaunH ke ce cnpeyun npuctan Ao
[ONTHWOT AeN Ha NoJeTo 3a roTBeHe.

PacTojaHneTo Ha cpeAHUOT NoA A0 MPEXKHWUOT NMPUKNYYOK Ha ypeAaoT
Mopa Aa usHecyBsa Hajmanky 10 mm.

MoHTama Ha ypenoT (cin. 3)

HanomeHa: [pn MOHTa>ka Ha NONETO 3a roTBeH-E€ KopucTeTe

3aLUTUTHU paKaBuLX.

Bo 3aBMCHOCT 04 MOZENOT, NEMIMBUOT AMXTYHI MOXe Aa buae u

dabpuukm noctaseH. J1ennMBUOT AUXTYHT HE CMee Aa Ce OTCTpaHyBa

BO HUKOj Cny4aj, TOj cnpeyvyBa NpoTeKkyBakse. [IOKONKY ANXTYHIOT He e

($abpuuku noctaBeH, 3aneneTe ro Ha JosHUOT pad Ha noneTo 3a

roTBeH-E.

[Mpu npuuBpcTyBake Ha ypeaoT BO MOHTaXKEH KYjHCKU eNeMeHT:

1. UsBagete rv cterute og TopHarta co onpema 1 3aBpTeTe r BO
HaBeJeHaTa nosuuuja, Taka LITo UCTUTE Ke MoXKaT cnoboaHo Aa ce
BpTar.

2.BmeTHeTe ro noneTo 3a rotBeHe BO cpeanHa.

MputucHeTe ' paboBuTe Haaony, A0AEKA Lienara NnoBpLIMHa He
HanerHe nNpasBuHO.

3.CBprTeTe 1 cTterute 1 UBPCTO 3aTerHeTe ry.

Mosuuujata Ha cTeruTe 3aBucK oa AebenuHara Ha paboTHaTa
noBpLUMHA.

YpeLnoT He CMee Aa ce NIenu Co CUIIMKOH Ha paboTHaTa nnoya.

JemoHTaMa Ha NoNeTo 3a roTeewe

PaszeneTe ro ypeaot o4 HanojyBareTO CO CTpyja U rac.

OaBpTeTe 1 cTernTe U cneaete r YeKopuTe 3a MOHTaXKa Bo oBpareH
pezocnea.

Mpukny4yyBame Ha rac (cn. 4)

MpuKny4yoKoT 3a rac Mopa Aa 6uae nocTaBeH Taka LUTO 3anopHarta
cnaevHa mMopa Aa 6uae npucranHa.

Ha kpajoT Ha BnesHara LieBKa 3a NoNeTo Ha roteexe Ha rac uma
HaBoj o 1/2” (20,955 mm). OBoOj HaBOj OBO3MOXKYyBa:

PUKCEH NPUKITYYOK.
Mpukny4yok co meTanHo upeso (L MuH. 1 m - makc. 3 m).

McnopayaH1oT OfIH. I0CTABEHWOT ANXTYHT O/] CTPaHa Ha TexHuuKara
cepsucHa cnyxoba (6poj Ha npoussoa 034308) mopa aa buae
NPUKIYYeH Ha U3Ne30T 04 COOUPHUOT BOA U NMPHKIYYOKOT 3a rac.
LipeBoTO He cMee Aa Aojae BO KOHTaKT CO MOABUXHUTE AEN0BU Ha
MOHTa)KHaTa eauHuua (Ha np. puoka) unu aa ce nocrasysa Mefy
OTBOPUTE KOMLLTO BM MOXKefe Aa ce 3aTBopar.

Axo Tpe6a na 6une BOCNOCTABEH XOPU3OHTANEH raceH NPHUKIYUOK, |
HaluaTa TexHMYKa cepBucHa cny»oba ke Bu fJocTaBu KoneHa co 6poj
Ha npoussoa 173018, kako v AMXTyHr co 6poj Ha npoussoa 034308.
Lokonky Tpeba Aa ce nocTaBu UMAMHAPUYEH NPUKITYYOK, 3aMEHETE o
pabpHUKKM MHCTaNIMPAHOTO KONIEHO CO KoneHo oA Top6aTa co onpema
(6poj Ha npoussoa 529649) -no notpeba coap)kaH BO 06eMOT Ha
“crnopakara WM LWTo MoXe Zia ce HabaBw Kaj cepBuCHaTa cnyxoa.
Cn. 4a.

He 3abopaBajTe Aa rv noctaBuUTe AUXTYHrOT NoMery.

/\ OnacHocT of usneryeame Ha rac!

Mo MHTepBeHLMja Ha MeCTOTO Ha NpUKIyYyBaHe NPoBepeTe Aanv
UCTOTO 06PO AMXTYBA.

MpousBoaNUTENOT He Npe3eMa OArOBOPHOCT 3a MecTaTa Ha NPUKIYYoK
Kaae NPeTXoAHO Ce BPLUEHU UHTEPBEHLMM.

EneKkTpuyeH npukny4oK (cn. 5)

Ypernot npunara Ha tun "Y". KOPMCHMKOT HE CMee a ro MeHyBa
kabenoT 3a 10BoA, 6UAEjK1 MEHYBaHETO CMee Aa ro BpLUM camo
cepBucHata cnyx6a. Tpeba aa ce BHMMaBa Ha TMMOT Ha kaben Kako u
Ha MUHUMAJTHAOT NOMpPEeYeEH Npecek.

Monurbata 3a rotBere ce UcrnopadyBaar 3aeHO CO CTpyeH Kaben co
Unn 6e3 NPUKITYYOK.

YpeanTe onpeMeHu Co NPUKIYyYOK cMeaT Aa ce NPUKyyyBaaT camo
BO MPOMWCHO UHCTANMPaHU U 3a3eMjEHU NMPUKNYYHULIN.

Mopa aa ce noctaBu noBekenosneH NPeknHyBay co MUHUMASTHO
pacTojaHue o4 3 mm Mefy KOHTaKTUTe (OCBEH NPUW NPUKITYYOK Ha
cno6oziHO NpucTanHa NPUKIYYHULA).



MpedpnyBare Ha Apyr BUA Ha rac

JoKOMKy peneBaHTHUTEe oapesby Ha ogHoCHaTa 3emja ro
[103BOJyBaart 103, 0BOj ypea MOXe Aa ce Npeppnv Ha Apyr BUA Ha rac
(nornezHeTe Ha cneuMduKaunoHata nnoyka). NotpebHute fenoswu 3a
npepnyBare ce HaofaaT BO UcropayaHata KyTija co npubop (Bo
3aBWCHOCT 0ZI MOAENOT) UM MOXKe Aa ce AobujaTt npeky cepBucHaTa
cny»6a.

BAXHO:Crasete rv HanenHuumte co npedpneHnoT Bua Ha rac Bo
6nM3nHa Ha cneundUKaumoHaTa nnoyKa.

Mopa Zia rv cneaute cneaHuTe YEKopH:

A) 3ameHa Ha MnasHuuuTe (cn. 6):

1. U3BafeTe rv cute peLleTku, Kanaum Ha NiamMeHnUmn U pasBoaHULIN.

2. 3ameHeTe MM MNasHUUMTE CO Ky, KOULITO Ce A0CTaBEHU 04
Hawarta TexHu4Ka cnyxoba co konot 340847 (3a ABONNAMEHCKM
nnamenvuu 340808). MorneaHete ja Tabenarta (cn. 8). OcobeHo
BHMMaBajTe, Aa He ce 0ABOjaT MNasHUUMTE Npu Baferse Unu
3auBpcTyBame. 3a Aa ce 3arapaHTMpa AMXTyBareTo, Mopa Tve Aa
6uaat UBpCTO 3aTerHaty.
Kaj oBve nnameHuun He e NoTpeBHO perynupare Ha NpUMapHUOT
BO3AYX.

3.MpwuuBpcTeTe rv MNasHULMTE M MOKONUKTE 3a NaMeHuuuTe Ha
coofBeTHUTe Nnamennun. OCBeH Toa, 1 peLleTkuTe Mopa
COOABETHO Aa 1 cTasuTe.

B) MocTaByBare Ha cnaBuHaTa 3a rac (cn. 7):

1.llocTaBeTe ro onepaTMBHOTO KOMYe Ha HAajHUCKO HUBO.

2. OT1cTpaHeTe ro onepaTMBHOTO Konye oA cnasuHuTe 3a rac. Ke ce
nojaBu GnexkcMbuneH ryMeH npcTeH 3a aAuxtyBamne. [putucHeTe co
BPBOT Ha 0ABPTYBaYOT Ha 3aBpTKaTa 3a noJecyBare Ha cnaBuHata
3arac.

Hukoraw He ro BageTe NPCTEHOT 3a AuUXTYBake. [pcTeHunTe 3a
AWXTyBaH-e CrpevyBaar B/ie3 Ha TEYHOCTU U HeYUCToTHhja BO
BHaTPELUHOCTA Ha ypeaoT, LUTO MOXKe Aa ja 3arposu Herosata
YHKLMOHaNHoCT.

3.MorneaHerte ja Tabenara (cn. 8); npunaroaete ru 6ajnac

3aBpTkuTe (M) no notpe6a co NOMOLL Ha TOPKC oABpPTyBay (cn. 7):
A: Bajnac 3aBpTkuTe Mopa Aa Buaar UBpCTO 3aTerHaTty.
B: Bajnac 3aBpTkMTE MoOpa UBPCTO Aa ce NoBp3aT Co pamKara.
Buaete curypHu, Aeka npu BPTEHETO HA ONEPaTUBHOTO Komnye Mefy
HajBMCOKOTO M HAJHACKOTO HMBO Ha MNAaMEHUKOT, Toa Hema Aa ce
“3BaaM v AeKka Hema Aa Aojae A0 NnoBpart Ha NnameH.

Hukoraw He ja AeMOHTUpPajTe OocKaTa Ha cnasuHaTta 3a rac. Bo cnyuaj

Ha owTeTyBare Mopa cnasuHara 3a rac LesiocHO [a ce 3aMeHM.

Bezpecénostné pokyny

Pred inStalaciou a pouzitim si pre€itajte navod na pouzivanie
spotrebica.

Vyobrazenia nachadzajlce sa v tomto ndvode su orientacné.

V pripade nedodrzania nariadeni v tomto navode vyrobca
nenesie Zziadnu zodpovednost.

Tento spotrebi¢ sa smie pouzwat len na dostato¢ne vetranom
mieste. Spotrebi¢ sa nesmie pripojit ku kominu alebo zariadeniu
na odvod spalin.

Vsetky prace suvisiace s instalaciou, pripojenim, regulaciou
a prestavenim na iny druh plynu musi uskutoénit
autorizovany odbornik, pricom musi zohladnit vsetky
prislusné pravidla a zakonné ustanovenia, ako aj predpisy
miestnych dodavatelov elektrickej energie a plynu.
Mimoriadnu pozornost je potrebné venovat ustanoveniam

a smerniciam platnym pre ventilaciu.

V pripade prestavenia na iny druh plynu odporii¢ame obratit
sa na zakaznicky servis.

Tento spotrebic bol navrhnuty vyhradne na doméace pouZitie, nie
na komeréné ¢i profesionalne ucely. Tento spotrebi¢ sa neméze
inStalovat vjachtach alebo vautomobilovych privesoch. Zaruka
bude mat platnost jedine vpripade re$pektovania ucelu, na ktory
bol navrhnuty.

Pred inStalaciou spotrebi¢a skontrolujte, ¢i su lokalne predpoklady
kompatibilné s nastaveniami spotrebi¢a uvedenymi na vyrobnom
Stitku (druh a tlak plynu, menovity vykon a napétie).

Pred uskutoénenim akychkolvek prac odpojte privod
elektriny a plynu.

Napajaci kabel musi byt pripevneny k ramu kuchynskej skrinky, na
ktorej je varny panel umiestneny, aby sa zabranilo kontaktu

s horucimi ¢astami rury alebo varného panelu.

Pristroje s elektrickym napdjanim sa povinne musia uzemnit.

Nevykonavajte zasahy vo vnutri spotrebica. V pripade potreby
kontaktujte nasu technicku podporu.

Pred zapojenim

Tento spotrebi€ podla normy EN 30-1-1 pre plynové spotrebice
spada do triedy 3.: spotrebic zabudovany do kuchynskej linky.
Nabytok, do ktorého sa zabuduje, musi byt upevneny a stabilny.

Nabytok nachadzajuci sa vedla spotrebica, jeho vrstvené
materidly a lepidlo, ktoré ich drzi, nesmd pozostavat z horfavych
materidlov a musia byf odolné voci vysokym teplotam.
Neinstalujte spotrebi¢ na chladnicky, pracky, umyvacky a pod.
Varny panel sa smie zabudovat len nad dobre odvetranu riru na
pecenie.[

Ak sa pod varny panel namontuje rura na pecenie, moze hrubka
pracovnej dosky presiahnut minimalnu hribku poZadovanu v
tomto navode. Dodrziavajte pokyny uvedené v navode na montaz
rdry na pecenie.l

Ked' sa namontuje odsavac par, montaz sa musi uskuto¢nit podra
montazneho navodu a vzdy sa musi zohladnit minimalna
vertikalna vzdialenost od varného panela (obr. 1).

Priprava kuchynskej linky (obr.1-2)
V pracovnej ploche vyrezte obdiznik potrebnych rozmerov.

Na drevenych pracovnych povrchoch nalakuijte rezané povrchy
$pecialnym glejom na ochranu pred vihkostou.

Ak sa pod varnym panelom nenachadza rura na pecenie,
umiestnite medzidno z nehorlavého materidlu (napr. kov alebo
preglejka) 10 mm pod dno varného panela. Tak sa zabrani
pristupu k dolnej Casti varného panela.

Vzdialenost medzidna od siefovej pripojky musi byt minimaine
10 mm.

Zapojenie spotrebica (obr. 3)
Upozornenie: Pri montazi varného panela pouzivajte ochranné
rukavice.

V zavislosti od modelu méze byt samolepiace tesnenie dané uz

z vyroby. V takom pripade ho za ziadnych okolnosti neodstranujte:
tesnenie zabranuje presakovaniu. Ak tesnenie nie je dané

z vyroby, nalepte ho na spodny okraj varného panelu.

Na upevnenie spotrebi¢a do vstavanej skrinky:

1. Priskrutkujte jednotlivé svorky do oznacenej polohy tak, aby sa
nimi dalo volne otacat.

2. Osadte a vycentrujte varny panel.

Pritlaéte na jeho okraje tak, aby sa prichytil po celom svojom
obvode.

3. Pootocte a dotlacte svorky.
Poloha svoriek zavisi od hribky pracovnej dosky.
Spotrebi¢ sa na pracovnu dosku nesmie prilepit silikonom.

Demontaz varného panelu

Zariadenie odpojte od privodu elektriny a plynu.
Povolte svorky a postupujte v opaénom poradi ako pri montazi.

Plynové pripojenie (obr. 4)
Plynova pripojka musi byt usporiadana tak, aby bol uzatvaraci
kohut pristupny.
Na konci vstupnej rury k plynovému varnému panelu sa nachadza
1/2" zavit (20,955 mm). Tento zavit umoznuje:

pevné pripojenie.

pripojenie kovovou hadicou (dizka min. 1 m — max. 3 m).

Dodané, prip. prostrednictvom technického zakaznickeho servisu
zakupene tesnenie (tovarové ¢islo 034308) sa musi umiestnit
medzi vyvod zberného potrubia a plynovu pripojku.

Hadica by nemala prichadzat do kontaktu s pohyblivymi ¢astami
zabudovanej jednotky (napr. zasuvkou) alebo by nemala viest cez
otvory, ktoré sa daju zatvarat.

Ak sa ma uskutoénit horizontalne pripojenie, nas technicky
zakaznicky servis vam doda fixacny obluk (tovarové Cislo 173018)
a tesnenie (tovarové &islo 034308).

Ak sa ma vytvorit cylindrické pripojenie, vymefite nainstalovany
fixany obluk za fixany obluk z balicka prislusenstva, ktoré je
slcastou dodavky, prip. sa da kupit prostrednictvom technického
zékaznickeho servisu (tovarové Cislo 529649). Obr. 4a.

Nezabudnite viozit tesnenie.
A Nebezpeéenstvo uniku plynu!
Ak manipulujete s niektorym kontaktom, skontrolujte izolaciu.

Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost, ak z niektorého zo spojov
unika plyn po manipuldcii s nim.
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Elektrické pripojenie (obr. 5)

Spotrebi¢ spada do kategdrie ,Y*: vymenu vstupného kabla méze
vykonavat vyhradne pracovnik technickej podpory. Je nutné
dodrzaf typ a minimalny prierez kébla.

Varné panely su doddvané s napajacim kablom, ktory bud' je
alebo nie je osadeny zastrc¢kovou vidlicou.

Spotrebice s vidlicou sa mozu zapojovat len do nalezite
uzemnenej zasuvky.

Pri zapojeni je nutné pouzitf omnipolarny vypinaé so vzdialenostou
medzi kontaktmi minimalne 3 mm (pokial nie je vypinaé¢ stéastou
zasuvky a pouzivatel ma moznost vykonat zapojenie cez
zasuvku).

Prechod na iny druh plynu

Ak to pravne predpisy krajiny umoznuju, tento pristroj sa méze

prisposobit pre iné plyny (pozri typovy stitok). Suciastky, ktoré su

na to potrebné, sa nachadzaju v prilozenom transformaé¢nom
bali¢ku (v zavislosti od modelu) k dispozicii na nasej technickej
podpore.

DOLEZITE:Nalepku s prestavenym druhom plynu umiestnite

v blizkosti vyrobného Stitka.

Postupujte nasledovnym sp&sobom:

A) Vymena dyz (obr. 6):

1. VSetky rosty, kryty horakov a rozvadzace odoberte.

2. Dyzy vymeiite klti¢om, ktory si mdzete zakupit prostrednictvom
nasho technického servisu, kdd 340847 (pre dvojplamenovy
horak 340808). Pozri tabufku (obr. 8). Dbajte zvlast na to, aby
sa dyza pri odoberani alebo upeviovani neoddelila. Aby sa
zabezpecila tesnost, musi sa pevne utiahnut.

Tieto horaky si nevyzaduju regulaciu primarneho vzduchu.

3.Dyzy a kryty horakov upevnite na prislusné horaky. Okrem toho
vhodne umiestnite rosty.

B) Nastavenie plynovych kohutikov (obr. 7):

2. Ovladacie gombiky odoberte z plynovych kohutikov. Objavi sa
pruzny gumovy tesniaci kruzok. Hrotom skrutkovaca zatlacte na
nastavovaciu skrutku plynového kohutika.

Nikdy neodoberajte tesniaci kruzok. Tesniace krdzky
zabranuju vniknutiu kvapalin a necistoty do vnutra spotrebica, ¢o
by mohlo nepriaznivo ovplyvnit jeho funkénost.

3. Pozri tabulku (obr. 8); skrutky bypassu (M) v pripade potreby
prisposobte pomocou skrutkovaca Torx (obr. 7):

A: Skrutky bypassu sa musia pevne utiahnut.
B: Skrutky bypassu musia kongit v jednej rovine s obrubou.
Zaistite, aby pri ota¢ani ovladacieho gombika medzi najvy$sim
k spatnému preslahu plamena.
Nikdy nedemontujte osku plynového kohutika. V pripade
poskodenia sa musi plynovy kohttik kompletne vymenit.

Varnostna navodila

Pred namestitvijo in uporabo aparata preberite navodila za
uporabo.

Slike v teh navodilih sluzijo zgolj orientaciji.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti, ¢e dolocila tega
priroénika niso bila upostevana.

Ta aparat lahko uporabljate samo na dobro prezratenem mestu.
Aparata ne smete prikljuciti na dimnik ali izpusni sistem.
Vsakr$na opravila za namestitev, prikljucitev, upravljanje in
predelavo na drugo vrsto plina mora izvesti pooblascen
strokovnjak, ki bo uposteval merodajna pravila in zakonska
dolocila tel predpise lokalnih podjetij za oskrbo z elektriko in
plinom. Posebej pozorno je treba upostevati doloéila in
direktive glede prezracevanja.

Za predelavo na drugo vrsto plina priporoéamo, da poklicete
servisno sluzbo.

Ta aparat je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvu in ni
namenjen komercialni ali profesionalni uporabi. Aparata ni
dovoljeno namestiti v plovila ali pocitniSke prikolice. Garancija

velja le v primeru, da aparat uporabljate v skladu z namembnostjo.

Pred namestitvijo aparata preverite, ali so lokalni pogoji in
nastavitve aparata (vrsta in tlak plina, nazivna mo¢, napetost), ki
so navedene na napisni tablici, zdruzljivi.

Pred izvajanjem kakrs$nih koli del zaprite dovod plina in
elektriéne energije.

Elektri¢ni kabel mora biti dobro pritrjen na vgradno pohistvo, da ne
pride v stik z vro¢imi deli pecice ali kuhalne plos¢e.

Elektri¢ni aparati morajo biti vedno ozemljeni.

V notranjosti aparata ne izvajajte nobenih del. Po potrebi pokli¢ite
naso servisno sluzbo.

Pred vgradnjo
Ta aparat ustreza razredu 3 v skladu s standardom DIN EN 30-1-1
za plinske aparate: vgradne aparate.

Pohistvo, v katerega boste namestiti aparat, mora biti trdno
pritrieno in stabilno.

Snovi, iz katerih je narejeno pohistvo poleg aparata, in lepilo ne
smejo biti iz gorljivih materialov ter morajo biti toplotno obstojni.
Tega aparata ne smete vgraditi nad hladilnik, pralni stroj,
pomivalni stroj ali podobne aparate.

Kuhalno plosc¢o je dovoljeno vgraditi le nad pecico s sistemom
prezracevanja.

Ce je petica namescena pod kuhalno plosc¢o, lahko debelina
delovne ploS¢e presega debelino najmanjSe zahtevane debeline,
navedene v teh navodilih. Upostevajte napotke v navodilih za
namestitev pecice.

Ce namestite napo, mora ta biti names¢ena v skladu z navodili za
namestitev, prav tako pa mora biti upoStevana najman;j$a
navpi¢na razdalja do kuhalne plosce (sl. 1).

Priprava kuhinjskega pohistva (sl. 1-2)

V delovno plosco izreZite luknjo z navedenimi dimenzijami.

Ce so delovne povrSine izrez zatesnite s posebnim lepilom, da ga
zascitite pred vlago.

Ce pod kuhalno plo$¢o ni names$éena pecdica, 10 mm pod dno
kuhalne ploS¢e namestite vmesno dno iz negorljivega materiala
(npr. kovine ali vezanega lesa). Tako preprecite dostop do
spodnjega dela kuhalne plosce.

Razdalja med vmesnim dnom in elektri¢nim prikljuckom aparata
mora znasati najmanj 10 mm.

Vgradnja aparata (sl. 3)
Opomba: Pri vgradnji kuhalne ploS¢e uporabljajte zascitne
rokavice.

Od modela je odvisno, ali je lepilno-tesnilna masa tovarniSko
namesc¢ena. Te lepilno-tesnilne mase ne smete v nobenem
primeru odstraniti, saj preprec€uje pronicanje. Ce tesnilo ni ze
tovarniS8ko namesc¢eno, ga nalepite na spodnji rob kuhalne plosce.

Za pritrditev aparata na vgradnem pohistvu:

1.1z vrecke s priborom vzemite sponke in jih privijte v navedeni
polozaj, tako da se lahko prosto vrtijo.
2. Sredinsko vgradite kuhalno plosco.
Robove potisnite navzdol toliko, da bo celoten rob nalegal na
plosco.
3. Zavrtite sponke in jih zategnite.
Polozaj sponk je odvisen od debeline delovne povrsine.
Aparata na delovno ploS¢o ne smete prilepiti s silikonom.

Demontaza kuhalne plosée
Aparat izklopite iz elektri€nega in plinovodnega omrezja.

Odvijte sponke in sledite navodilom za namestitev v obratnem
vrstnem redu.

Plinski prikljucek (sl. 4)
Priklju¢ek za plin mora biti names$cen tako, da je zaporni ventil
dostopen.
Na koncu vhodne cevi plinske kuhalne plosc¢e je navoj velikosti
1/2” (20,955 mm). Ta navoj omogoca:

fiksno prikljucitev,

priklju€itev s kovinsko gibko cevjo (D min. 1 m - maks. 3 m).
Prilozeno tesnilo ali tesnilo, ki ste ga kupili pri servisni sluzbi
(kataloSka Stevilka 034308), je treba namestiti med iztok
zbiralnega voda in priklju¢ek plina.
Gibka cev ne sme nikoli priti v stik s premic¢ni deli vgradne enote
(npr. s predalom), prav tako pa ne sme biti speljana skozi odprtine,
ki se lahko zaprejo.
Ce Zelite vzpostaviti vodoravni priklop plina, vam nasa servisna
sluzba dostavi kolenast element s kataloSko Stevilko 173018 in
tesnilo s katalosko Stevilko 034308.
Ce Zelite vzpostaviti cilindri¢ni prikljucek, tovarniSko namesceno
drzalo zamenjajte z drzalom iz vreCke s priborom (kataloska
Stevilka 529649) -vkljuCen v obseg dobave ali na voljo pri servisni
sluzbi. sl. 4a.
Vmes obvezno namestite tesnila.
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A Nevarnost uhajanja plina!
Po koncanih delih vedno preverite tesnjenje prikljuénega mesta.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za uhajanje plina na
prikljuénem mestu, na katerem so bila izvajana kakrsna koli dela.

Elektri¢ni prikljucek (sl. 5)

Aparat je tipa "Y". Uporabnik ne sme sam zamenjati napajalnega
kabla, temve¢ lahko to stori samo servisna sluzba. Upostevati je
treba tako vrsto kabla kot minimalni prerez.

Kuhalne plos¢e so dobavljene z omreznim kablom z vti¢em ali
brez njega.

Aparate, ki so opremljeni z vtic¢em, lahko priklopite samo na
varnostno vti¢nico, ki je names¢ena v skladu s predpisi.
Namestiti je treba vecpolno locilno stikalo z najmanj
3-milimetrskim prikljucnim razmikom (razen pri prikljucitvi v prosto
dostopno vti€nico).

Predelava na drugo vrsto plina

Ce zadevna dolocila posamezne drzave to dovoljujejo, lahko ta
aparat predelate na drugo vrsto plina (glejte napisno tablico). Dele,
ki jih potrebujete za predelavo, najdete v priloZzenem kompletu za
predelavo (odvisno od modela) ali pa jih naroite pri nasi servisni
sluzbi.

POMEMBNO:Nalepko, na kateri je navedena na novo nastavljena
vrsta plina, prilepite v blizino napisne tablice.

Izvesti je treba naslednje korake:

A) Zamenjava Sob (sl. 6):

1. §nemite vse reSetke, pokrove gorilnikov in razdelilnike.

2. Sobe zamenijajte s klju¢em, ki je na voljo pri nasi servisni sluzbi
s kodo 340847 (za dvoplamenske gorilnike 340808). Glejte
preglednico (sl. 8). Posebej bodite pozorni, da se Soba pri
odstranjevaniju ali pritrjevanju ne sname. Trdno mora biti
zategnjena, da zagotovite tesnjenje.

Pri teh gorilnikih regulacija primarnega zraka ni potrebna.

3. Sobe in pokrove gorilnikov namestite na ustrezne gorilnike.
Poleg tega ustrezno namestite resetke.

B) Nastavitev plinskih ventilov (sl. 7):

1. Upravljalni gumb nastavite na najnizjo stopnjo.

2. Upravljalne gumbe snemite s plinskih ventilov. Videli boste gibko
gumijasto tesnilo. S konico izvijac¢a pritisnite ob nastavitveni
vijak plinskega ventila.

Tesnilnega obrocka nikoli ne odstranite. Tesnilni obrocki
preprecujejo vdor teko€ine in umazanije v notranjost aparata, kar
bi lahko sicer vplivalo na pravilno delovanje aparata.

3.Glejte preglednico (sl. 8); obvodne vijake (M) po potrebi
nastavite z izvijacem torx (sl. 7):

A: trdno zategnite obvodne vijake.
B: obvodne vijake je treba zategniti tako, da so priviti tesno ob

leZiScu.
Bodite pozorni, da med obracanjem upravljalnega gumba med
najnizjo in najvisjo stopnjo gorilnik ne ugasne, da preprecite
nenadno razplamtenje plamena.
Osi plinskega ventila nikdar ne demontirajte. V primeru poskodbe
je treba plinski ventil v celoti zamenjati.

Udhézime pér siguriné

Lexoni manualin e pérdorimit t& pajisjes para se ta instaloni dhe
pérdorni até.

Figurat gé gjenden né kété manual jané orientuese.

Prodhuesi shkarkohet nga ¢do lloj pérgjegjésie, nése nuk
respektohen normat e kétij manuali.

Kjo pajisja duhet t& pérdoret vetém né ato ambiente gé kané
ajrosje té mjaftueshme. Pajisja nuk duhet té jeté e lidhur me njé
oxhak apo me njé impiant shkarkues.

Té gjitha punimet e instalimit, té lidhjes té rregullimit dhe té
konvertimit né njé lloj tjetér gazi duhet té kryhen nga njé
profesionist i autorizuar dhe duke zbatuar rregullat né fuqi si
dhe dispozitat ligjore dhe udhézimet lokale té furnizimit me
gaz dhe energji. Njé vémendje e vecanté duhet ti kushtohet
edhe rregulloreve dhe direktivave né fugi qé kané té béjné me
ajrimin.

Ne rekomandojmé qgé té kontaktoni me shérbimin e klientit

kur béhet fjalé pér punimet e konvertimit né njé lloj tjetér gazi.

Kjo pajisje €shté projektuar vetém pér pérdorim shtépiak dhe nuk
lejohet pérdorimi i saj komercial ose profesional. Kjo pajisje nuk
mund té instalohet né jahte ose né karavane. Garancia mbetet e

vlefshme vetém né rast se respektohet pérdorimi i saj vetém pér
géllimin pér té cilin éshté projektuar.

Para se té instaloni pajisjen sigurohuni gé parametrat lokale dhe
parametrat e pajisjes té shénuara né tabelén e tipit (lloji dhe
presioni i gazit, rryma nominale, tensioni) té pérputhen me
njéra-tjetrén.

Para se té kryeni cfarédolloj punimesh duhet té shképusni
furnizimin e energjisé dhe gazit.

Kablloja e rrjetit duhet t& pérforcohet miré pér mobiliet montuese,
ashtu g€ mos mund té vijé né kontakt me pjesét e nxehta té furrés
ose sobés.

Aparatet elekirike duhet té jené gjithmoné té tokézuara.

Mos kryeni asnjé punim né brendési té€ pajisjes. Nése éshté e
nevojshme ju lutem telefononi shérbimin toné té klientit.

Para montimit

Ky aparat i pérgjigjet klasés 3 sipas DIN EN 30-1-1 pér aparate me
gaz: Aparate montimi.

Mobilia ku do té vendoset pajisja duhet té jeté e fiksuar miré dhe té
keté stabilitet t& mjaftueshém.

Mobiliet gé ndodhen prané pajisjes, materiali me té cilin ato jané
veshur apo ngritési gé éshté pérdorur tek ato nuk duhet té jeté
material i djegshém dhe duhet té jeté rezistent ndaj nxehtésisé.
Ky aparat nuk lejohet t& montohet mbi frigoriferé, lavatrice,
ené-larése ose aparate té ngjashme.

Vatrat e gatimit duhet t€ vendosen vetém mbi njé furré gé ka ajrim
té€ miré.

Nése poshté vatrave do té vendoset njé furré, atéheré trashésia e
pllakés sé punés mund ta tejkalojé trashésiné minimale t& dhéné
né kété manual. Vini re udhézimet né manualin e montimit té
furrés.

Nése do té montoni njé ventilator, atéheré montimi i tij duhet té
béhet sipas udhézimeve pérkatése dhe gjithmoné duke ruajtur
distancén minimale vertikale me sobén (Fig. 1).

Pérgatitja e mobilieve té kuzhinés (Fig. 1-2)
Krijoni njé seksion me pérmasat e nevojshme né sipérfagen e
punés.

Nése sipérfagja e punés éshté prej druri atéheré ju duhet té lyeni
me njé lloj llaku té vecanté sipérfaget e prera né ményré qgé ato té
jené té mbrojtura nga lagéshtia.

Nése poshté vatrava nuk ka furré, vendosni njé bazament té
ndérmjetém prej materiali gé nuk digjet (p.sh metal apo
kompensaté) 10 mm poshté dyshemesé sé vatrave. Késhtu do té
shmangni depértimin tek pjesét e poshtme té vatrave.

Distanca e bazamentit t& ndérmjetém nga lidhja e pajisjes né rrjet
duhet té jeté té paktén 10 mm.

Montimi i pajisjes, (Fig. 3)
Udhézim: Pér montimin e planit té gatimit, pérdorni dorashka
mbrojtése.

Né varési t& modelit guarnionet izoluese mund té jené montuar gé
né fabriké. Mos e higni kurrsesi guarnicionin, ai pengon rrjedhjet e
mundshme. Nése guarnicioni nuk éshté vendosur gé né fabriké
atéheré ngjiteni até né buzét e poshtme té vatrave té gatimit.

Pér fiksimin e pajisjes tek mobiliet e kuzhinés:
1. Higni kapéset e geses sé aksesoréve dhe cvidhosini né
pozicionin e dhéné né ményré gé ato té rrotullohen lirshém.

2.Vendosni vatrat e gatimit né gendér.

Shtypni poshté pjesét anésore pér aq kohé sa e gjithé pjesa
anésore té jeté fiksuar si duhet.

3. Rrotulloni kapéset dhe shtréngoijini ato.
Pozicioni i kapéseve varet nga trashésia e sipérfages sé punés.
Pajisja nuk duhet té ngjitet me silikon mbi pllakén e punés.

Cmontimi i vatrave
Ndérprisni furnizimin me energji apo gaz nga pajisja.
Gvidhosni kllapat dhe ndigni hapat e instalimit né rend té kundért.

Lidhja e gazit (Fig. 4)
Lidhja e gazit duhet té jeté rregulluar né ményré té tillé qé rubineti
mbyllés té jeté i arritshém.

Né fund té tubit hyrés tek soba e gazit gjendet njé vidé 1/2”
(20,955 mm). Kjo vidé mundéson:

Njé lidhje t& géndrueshme.
Njé lidhje me njé tubé metalike (L min. 1 m - maks. 3 m).

Guarnicioni gé keni marré me aparaturén apo pérmes shérbimit
teknik té klientit (artikulli me numér 034308) duhet t& montohet
midis prizés sé shuméfishté dhe lidhjes sé gazit.
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Tubi nuk duhet té keté kontakt me pjesét e [évizshme té njésisé sé
instalimit (p.sh njé sirtar) apo té kalojé pérmes birave té cilat mund
té bllokohen.

Nése duhet té krijohet njé lidhje horizontale gazi, tek shérbimi yné
teknik mund t& merrni njé morseté me numér artikulli 173018, si
dhe njé guarnicion me numér artikulli 034308.

Nése duhet té krijoni njé lidhje cilindrike atéheré zévendésoni
skapamenton e shuméfishté té instaluar né fabrike me
skapamenton gé ndodhet né ¢antén me aksesoré (artikulli me
numér 529649) -mund ta keni marré ma aparaturén ose mund ta
merrni tek shérbimi i klientit. Fig. 4a.

Mos harroni t& vendosni guarnicionin midis.

A\ Rrezik pér rriedhje gazi!

Pasi keni kryer punime né ndonjé nyje lidhése kontrolloni
gjithmoné nése e keni izoluar si duhet.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér rrjedhje gazi né nyjat lidhése
ku éshté véné doré.

Lidhja elektrike (Fig. 5)

Pajisja i pérket tipit "Y". Kabulli i furnizimit nuk duhet té& ndérrohet
nga pérdoruesi por vetém nga shérbimi i klientit. Gjithashtu duhet
té merret parasysh edhe tipi dhe seksioni minimal i kabullit.
Vatrat jané té shogéruar me njé kabull lidhés i cili mund té jeté i
pajisur ose jo me njé spiné.

Pajisjet e pajisura me spiné duhet té pérdoren vetém me priza té
tokézuar dhe t& montuara sipas udhézimeve pérkatése.

Duhet té vendoset njé celés shumé polar me njé distancé kontakti
minimalisht 3 mm (me pérjashtim té rastit kur &shté lidhur me njé
prizé té arritshme).

Kalimi né njé lloj tjetér gazi

Nése dispozitat pérkatése té vendit né fjalé e lejojné dicka té tillé,

atéheré kjo pajisje mund té kalojé né lloje té tjera gazi (shih

tabelén e tipit). Pjesét qé ju nevojiten pér kété gjenden né setin e

furnizuar té konvertimit (sipas modelit) ose mund ti merrni pérmes

shérbimit té klientit.

E Réndésishme:Vendosni ngjitésin me llojin e gazit qé keni

konvertuar né aférsi té tabelés sé tipit.

Duhet té ndigen hapat e méposhtém:

A) Zévendésimi i upit (Fig. 6):

1. Higni té gjitha grilat, kapakét e djegésve dhe shpérndarésit.

2.Ndérroni upat me celésa, té cilat i gjeni tek shérbimi teknik gé ne
ofrojmé me kod 340847 (pér djegés me flaké dopjo340808).
Shihni tabelén (Fig. 8). Tregohuni shumé t& vémendshém qé
upa té mos lirohet kur e higni apo e fiksoni até. Pér té garantuar
hermeticitet ju duhet t'i shtréngoni fort ato.

Tek kéta djegésa nuk éshté e nevojshme té rregulloni ajrin
primar.

3. Fiksoni upat dhe kapakét e djegésave tek djegésat pérkatés.
Edhe grilat duhet t& vendosen si duhet.

B) Vendosja e rubinetit té gazit (Fig. 7):

1. Vendosni butonin e komandimit tek gradacioni mé i ulét.

2. Higni butonin e komandimit tek rubinetat e gazit. Do té shfaqget
njé guarnicion fleksibél gome. Me majén e kacavidés shtypni
vidén tek rubineti i gazit.

Kurré mos e higni guarnicionin. Unazat e guarnicionit
pengojné depértimin e ujit dhe ndotjeve né brendési té pajisjes,
¢ka do té ndikonte edhe né funksionalitetin e saj.

3. Shihni tabelén (Fig. 8); Né rast nevoje pérshtatni vidat Bypass
(M) me ané té njé kacavide Torx (Fig. 7):

A: Vidat Bypass duhet té shtréngohen miré.

B: Vidat Bypass duhet té fiksohen miré me mbajtésen.
Sigurohuni, gé kur rrotulloni bunin komandues midis gradacionit
me té larté dhe mé té ulét, djegési t€ mos dalé dhe flaka t&€ mos
kthehet pas.

Kurré mos ¢montoni aksin e rubinetit té€ gazit. Né rast démtimi

duhet té ndérroni té gjithé rubinetin e gazit.

Uputstva za sigurnost

Procitajte uputstvo za upotrebu za uredaj, pre nego $to ga
instalirate i koristite.

Slike koje su sastavni deo uputstva su orijentacionog karaktera.

Proizvodaé ne snhosi odgovornost, ukoliko se niste pridrzavali
odredbi iz ovog priruénika.

Ovaj uredaj smete da koristite samo na mestu sa odgovaraju¢om
ventilacijom. Ovaj uredaj ne smete da prikljuujete na dimnjak ili
na postrojenje za izduvne gasove.

Sve radove na instalacijama, priklju¢ivanju, regulaciji i
prebacivanju na drugu vrstu gasa mora da izvrsi ovlascéeni
struénjak i uz postovanje primenljivih regulativa i zakonski
zadatih parametara kao i propisa za lokalne distributere struje
i gasa. Posebnu paznju morate da obratite na odredbe i
instrukcije koje vaze za ventilaciju.

Za radove na prebacivanju na drugu vrstu gasa
preporu¢ujemo da pozovete servisnu sluzbu.

Ovaj uredaj je napravljen samo za domacu upotrebu, s tim da nije
dozvoljena njegova komercijalna ili profesionalna upotreba. Ovaj
uredaj ne moze da bude instaliran na jahtama ili u karavanima.
Garancija ¢e vaziti jedino u slu¢aju namenske upotrebe uredaja.
Pre instalacije uredaja proverite da li su lokalni preduslovi i
podesavanja uredaja navedena na plocici sa tipom (vrsta gasa i
pritisak gasa, nominalna snaga, napon) kompatibilni jedni sa
drugima.

Pre izvodenja bilo koje vrste radova iskljucite dotok struje i
gasa.

Mrezni kabl na ugradnom namestaju moda da bude dobro
priévrscen, kako ne bi mogao da dode u dodir sa vrelim delovima
rerne ili ravne ploCe za kuvanije.

Elektri€ni uredaji uvek moraju da budu uzemljeni.

Nemoijte da vrsite nikakve radove u unutradnjosti uredaja. Po
potrebi pozovite nasu servisnu sluzbu.

Pre ugradnje

Ovaj uredaj odgovara klasi 3 za uredaje na gas prema DIN EN
30-1-1: ugradni uredaiji.

Namestaj, u kojem je uredaj ugraden, mora da bude odgovarajuce
fiksiran i stabilan.

Namestaj koji se nalazi pored uredaja, njegov zastitni materijal kao
i lepak za spajanje delova ne smeju da se sastoje od zapaljivih
materijala i moraju da budu otporni na visoke temperature.

Ovaj uredaj ne smete da ugradujete iznad frizidera, maSina za
pranje vesa, masina za pranje sudova ili sli¢nih uredaja.

Ravnu plo¢u za kuvanje smete da ugradite samo preko rerne koja
poseduje ventilaciju.

Ukoliko je ispod ravne ploCe za kuvanje ugradena rerna,debljina
radne plo¢e moze da prekoraci minimalno zahtevanu debljinu u
ovom uputstvu. Obratite paznju na napomene u uputstvu za
montazu rerne.

Ako postavljate aspirator,to mora da se deSava u skladu sa
uputstvom za montazu i uvek uz uzimanje u obzir najmanjeg
vertikalnog rastojanja do ravne plo€e za kuvanije (sl. 1).

Priprema kuhinjskog namestaja (sl. 1-2)

Na radnoj povrSini napravite iseCak sa neophodnim dimenzijama.
Kod radnih povrSina od drveta rezane povrSine namazite
specijalnim lepkom kako biste ih zastitili od viaznosti.

Ukoliko se ispod ploce za kuvanje ne nalazi rerna, vodoravnu
pregradu od nezapaljivog materjala (npr. metal ili Sperploc¢a)
stavite 10 mm ispod donjeg dela ploCe za kuvanje. Na taj nacin se
sprecava pristup do donjeg dela plo¢e za kuvanje.

Rastojanje vodoravne pregrade do mreznog priklju¢ka uredaja
mora da iznosi minimum 10 mm.

Ugradnja uredaja (Sl. 3)

Napomena: Za ugradivanje ravne ploce za kuvanje upotrebite

zastitne rukavice.

U zavisnosti od modela zaptivak koji se lepi moze da bude ve¢

fabricki postavljen. Zaptivak koji se lepi onda ni u kom slucaju

nemojte da uklanjate,on spre€ava curenje. Ako zaptivak nije

fabricki postavljen, zalepite ga na donju ivicu ravne ploCe za

kuvanje.

Za pri¢vrcivanje uredaja na ugradni namestaj:

1. Uzmite kopCe iz kese sa priborom i zavrnite ih na navedenu
poziciju, tako dase slobodno okrece.
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2. U sredinu ubacite ravnu plo¢u za kuvanije.

lvice pritiskajte na dole svedok ne nalegne celokupna ivica.
3.Obrnite kopce i ¢vrsto ih zategnite.

Pozicija kopCi zavisi od debljine radne povrSine.
Uredaj ne smete da lepite silikonom na radnu plocu.

Demontaza ravne plo¢e za kuvanje
Uredaj iskljucite sa napajanja strujom i gasom.
Zavrnite kopce i sledite korake za ugradnju obrnutim redosledom.

Priklju¢ak za gas (sl. 4)

Priklju¢ak na gas mora da bude namesten tako da zaporna slavina
bude pristupacna.

Na kraju ulazne cevi za ravnu plo€u za kuvanje na gas nalazi se
navoj od 1/2” (20955 mm). Ovaj navoj omoguduije:

Fiksni prikljucak.

Priklju¢ak sa metalnim crevom (I min. 1 m - maks. 3 m).
Isporuéena odn. zaptivka nabavljena preko tehnicke sluzbe za
korisnike (broj artikla 034308) mora se postaviti izmedu ispusta
zbirnog voda i priklju¢ka za gas.

Crevo ne bi trebalo da dospe u kontakt sa pokretnim delovima
jedinice za ugradnju (npr. fioka) ili da se poloZi kroz otvore, koiji bi
mogli da se zatvore.

Ukoliko treba da se uspostavi horizonalni gasni priklju¢ak, nasa
tehnicka sluzba za korisnike ¢e vam isporuciti koleno sa brojem
artikla173018, kao i zaptivku sa brojem aktikla 034308.

Ako treba da napravite cilindriéni priklju¢ak, fabriCki instaliran
krivak zamenite krivakom iz kese sa priborom (broj artikla 529649)
-eventualno sadrzanu u obimu isporuke ili dostupnu preko sluzbe
za korisnike. Sl. 4a.

Ne zaboravite, da izmedu postavite zaptivak.

A\ Opasnost od isticanja gasa!

Posle radova na mestu za priklju¢ak uvek proverite zaptivenost
istog.

Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za isticanje gasa na mestu
za prikljucak, na kome ste pre toga Vi radili.

Elektri¢ni prikljuc¢ak (sl. 5)

Uredaj pripada tipu "Y". Dovodni kabl ne sme za zameni
korisnik,nego samo servisna sluzba. Morate da obratite paznju
kako na tip kabla tako i na minimalni poprecni presek kabla.
Ravne plo¢e za kuvanje se isporucuju sa mreznim kablom sa ili
bez utikaca.

Uredaje koji su opremljeni utikaéem smete da utaknete samo u
propisno postavljene, uzemljene uti¢nice.

Morate da postavite prekidac za razdvajanje za sve polove sa
razmakom kontakata od najmanje 3 mm(osim kod priklju¢ka na
slobodno pristupacnu uti¢nicu).

Prebacivanje na neku drugu vrstu gasa

Ako doti¢ne odredbe neke zemlje to dozvoljavaju, ovaj uredaj
mozete da prebacite na neku drugu vrstu gasa (videti plocici sa
tipom). Za to neophodni delovi se nalaze u setu za adaptaciju (u
zavisnosti od modela) ili mogu da se nabave preko servisne
sluzbe.

VAZNO:Nalepnicu sa promenjenom vrstom gasa postavite u
blizinu plocice sa tipom.

Morate da sledite sledece korake:

A) Zamena mlaznica (sl. 6):

1. Skinite sve resetke, poklopce gorionika, razdelnike.

2. Zamenite mlaznice koristedi klju¢, koji je dostupan preko naseg
tehni¢kog servisa i ima Sifru 340847 (za gorionike sa dvostrukim
plamenom 340808). Vidi tabelu (sl. 8). Posebno paziti da se
mlaznica prilikom skidanja ili pricvr§éivanja ne otpusti. Kako bi
se obezbedilo zaptivanje, ona mora biti ¢vrsto pritegnuta.

Kod ovih gorionika nije potrebna regulacija primarnog vazduha.

3. Mlaznice i poklopce pri¢vrstite na odgovarajuce gorionike. Osim
toga, potrebno je da budu postavljene odgovarajuce reSetke.

B) Podesavanje slavina za gas (sl. 7):

1. Dugmad za rukovanje postavite na najmaniji stepen.

2.Dugmad za rukovanje skinite sa slavina za gas. Pojavljuje se
savitljiva gumena zaptivka. Vrhom odvijaca pritisnite
podesavajuéi zavrtanj slavine za gas.
Nikada nemojte skidati zaptivni prsten. Zaptivni prstenovi
sprecavaju prodor te€nosti i prljavstine u unutrasnjost uredaja,
§to moze negativno da uti¢e na njegovo funkcionisanje.

3.Vidi tabelu (sl. 8); zavrtanj na obilaznom vodu (M) prilagodite
pomodu torks-odvijaca (sl. 7):
A: Zavrtnji na obilaznom vodu moraju biti ¢vrsto pritegnuti.
B: Zavrtnji obilaznog voda moraju da budu tik uz okvir.
Uverite se da pri obrtanju dugmadi za rukovanje od najvisem ka
najnizem stepenu gorionik nece ugasiti i da nece doci do pojave
povratnog plamena.
Nikada nemojte demontirati osu slavine za gas. U slu¢aju
ostecéenja, slavina za gas mora da bude u potpunosti zamenjena.
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	Preinaka na drugu vrstu plina
	A) Zamjena sapnica (Sl. 6):
	1. Izvadite sve rešetke, poklopce plamenika i razdjelnike.

	2. Sapnice zamijenite ključem koji je raspoloživ u našem tehničkom servisu s kôdom 340847 (za dvostruke plamenike 340808). Vidi tablicu (Sl. 8). Potrebno je naročito paziti na to da se sapnica ne odvoji prilikom skidanja ili pričvršćivanja. ...
	3. Sapnice i poklopce plamenika pričvrstite na odgovarajuće plamenike. Osim toga potrebno je odgovarajuće postaviti rešetke.
	B) Namještanje plinskih pipaca (Sl. 7):
	1. Gumb okrenite na najniži stupanj.


	2. Skinite gumb s plinskih pipaca. Vidjet ćete fleksibilni gumeni brtveni prsten. Vrhom odvijača pritisnite vijak za namještanje plinskog pipca.
	3. Vidi tablicu (Sl. 8); po potrebi prilagodite premosne vijke (M) pomoću Torx odvijača (Sl. 7):
	Безбедносни напомени


	Пред монтажата
	Подготовка на кујнските елементи (сл. 1-2)
	Монтажа на уредот (сл. 3)
	Напомена
	1. Извадете ги стегите од торбата со опрема и завртете ги во наведената позиција, така што истите ќе можат слободно да се вртат.

	2. Вметнете го полето за готвење во средина.
	3. Свртете ги стегите и цврсто затегнете ги.

	Демонтажа на полето за готвење
	Приклучување на гас (сл. 4)
	: Опасност од излегување на гас!

	Електричен приклучок (сл. 5)
	Префрлување на друг вид на гас
	A) Замена на млазниците (сл. 6):
	1. Извадете ги сите решетки, капаци на пламеници и разводници.

	2. Заменете ги млазниците со клуч, коишто се доставени од нашата техничка служба со кодот 340847 (за двопламенски пламеници 340808). Погледнете ...
	3. Прицврстете ги млазниците и поклопците за пламениците на соодветните пламеници. Освен тоа, и решетките мора соодветно да ги ставите.
	B) Поставување на славината за гас (сл. 7):
	1. Поставете го оперативното копче на најниско ниво.


	2. Отстранете го оперативното копче од славините за гас. Ќе се појави флексибилен гумен прстен за дихтување. Притиснете со врвот на одврт...
	3. Погледнете ја табелата (сл. 8); прилагодете ги бајпас завртките (M) по потреба со помош на торкс одвртувач (сл. 7):
	Bezpečnostné pokyny


	Pred zapojením
	Príprava kuchynskej linky (obr.1-2)
	Zapojenie spotrebiča (obr. 3)
	Upozornenie
	1. Priskrutkujte jednotlivé svorky do označenej polohy tak, aby sa nimi dalo voľne otáčať.

	2. Osaďte a vycentrujte varný panel.
	3. Pootočte a dotlačte svorky.

	Demontáž varného panelu
	Plynové pripojenie (obr. 4)
	: Nebezpečenstvo úniku plynu!

	Elektrické pripojenie (obr. 5)
	Prechod na iný druh plynu
	A) Výmena dýz (obr. 6):
	1. Všetky rošty, kryty horákov a rozvádzače odoberte.

	2. Dýzy vymeňte kľúčom, ktorý si môžete zakúpiť prostredníctvom nášho technického servisu, kód 340847 (pre dvojplameňový horák 340808). Pozri tabuľku (obr. 8). Dbajte zvlášť na to, aby sa dýza pri odoberaní alebo upevňovaní ...
	3. Dýzy a kryty horákov upevnite na príslušné horáky. Okrem toho vhodne umiestnite rošty.
	B) Nastavenie plynových kohútikov (obr. 7):
	1. Ovládací gombík nastavte na najnižší stupeň.


	2. Ovládacie gombíky odoberte z plynových kohútikov. Objaví sa pružný gumový tesniaci krúžok. Hrotom skrutkovača zatlačte na nastavovaciu skrutku plynového kohútika.
	3. Pozri tabuľku (obr. 8); skrutky bypassu (M) v prípade potreby prispôsobte pomocou skrutkovača Torx (obr. 7):
	Varnostna navodila


	Pred vgradnjo
	Priprava kuhinjskega pohištva (sl. 1-2)
	Vgradnja aparata (sl. 3)
	Opomba
	1. Iz vrečke s priborom vzemite sponke in jih privijte v navedeni položaj, tako da se lahko prosto vrtijo.

	2. Sredinsko vgradite kuhalno ploščo.
	3. Zavrtite sponke in jih zategnite.

	Demontaža kuhalne plošče
	Plinski priključek (sl. 4)
	: Nevarnost uhajanja plina!

	Električni priključek (sl. 5)
	Predelava na drugo vrsto plina
	A) Zamenjava šob (sl. 6):
	1. Snemite vse rešetke, pokrove gorilnikov in razdelilnike.

	2. Šobe zamenjajte s ključem, ki je na voljo pri naši servisni službi s kodo 340847 (za dvoplamenske gorilnike 340808). Glejte preglednico (sl. 8). Posebej bodite pozorni, da se šoba pri odstranjevanju ali pritrjevanju ne sname. Trdno mora biti ...
	3. Šobe in pokrove gorilnikov namestite na ustrezne gorilnike. Poleg tega ustrezno namestite rešetke.
	B) Nastavitev plinskih ventilov (sl. 7):
	1. Upravljalni gumb nastavite na najnižjo stopnjo.


	2. Upravljalne gumbe snemite s plinskih ventilov. Videli boste gibko gumijasto tesnilo. S konico izvijača pritisnite ob nastavitveni vijak plinskega ventila.
	3. Glejte preglednico (sl. 8); obvodne vijake (M) po potrebi nastavite z izvijačem torx (sl. 7):
	Udhëzime për sigurinë


	Para montimit
	Përgatitja e mobilieve të kuzhinës (Fig. 1-2)
	Montimi i pajisjes, (Fig. 3)
	Udhëzim
	1. Hiqni kapëset e qeses së aksesorëve dhe cvidhosini në pozicionin e dhënë në mënyrë që ato të rrotullohen lirshëm.

	2. Vendosni vatrat e gatimit në qendër.
	3. Rrotulloni kapëset dhe shtrëngojini ato.

	Çmontimi i vatrave
	Lidhja e gazit (Fig. 4)
	: Rrezik për rrjedhje gazi!

	Lidhja elektrike (Fig. 5)
	Kalimi në një lloj tjetër gazi
	A) Zëvendësimi i upit (Fig. 6):
	1. Hiqni të gjitha grilat, kapakët e djegësve dhe shpërndarësit.

	2. Ndërroni upat me çelësa, të cilat i gjeni tek shërbimi teknik që ne ofrojmë me kod 340847 (për djegës me flakë dopjo340808). Shihni tabelën (Fig. 8). Tregohuni shumë të vëmendshëm që upa të mos lirohet kur e hiqni apo e fiksoni at...
	3. Fiksoni upat dhe kapakët e djegësave tek djegësat përkatës. Edhe grilat duhet të vendosen si duhet.
	B) Vendosja e rubinetit të gazit (Fig. 7):
	1. Vendosni butonin e komandimit tek gradacioni më i ulët.


	2. Hiqni butonin e komandimit tek rubinetat e gazit. Do të shfaqet një guarnicion fleksibël gome. Me majën e kaçavidës shtypni vidën tek rubineti i gazit.
	3. Shihni tabelën (Fig. 8); Në rast nevoje përshtatni vidat Bypass (M) me anë të një kaçavide Torx (Fig. 7):
	ò Uputstvo o postavljanju
	Uputstva za sigurnost



	Pre ugradnje
	Priprema kuhinjskog nameštaja (sl. 1-2)
	Ugradnja uređaja (Sl. 3)
	Napomena
	1. Uzmite kopče iz kese sa priborom i zavrnite ih na navedenu poziciju, tako dase slobodno okreće.

	2. U sredinu ubacite ravnu ploču za kuvanje.
	3. Obrnite kopče i čvrsto ih zategnite.

	Demontaža ravne ploče za kuvanje
	Priključak za gas (sl. 4)
	: Opasnost od isticanja gasa!

	Električni priključak (sl. 5)
	Prebacivanje na neku drugu vrstu gasa
	A) Zamena mlaznica (sl. 6):
	1. Skinite sve rešetke, poklopce gorionika, razdelnike.

	2. Zamenite mlaznice koristeći ključ, koji je dostupan preko našeg tehničkog servisa i ima šifru 340847 (za gorionike sa dvostrukim plamenom 340808). Vidi tabelu (sl. 8). Posebno paziti da se mlaznica prilikom skidanja ili pričvršćivanja ne o...
	3. Mlaznice i poklopce pričvrstite na odgovarajuće gorionike. Osim toga, potrebno je da budu postavljene odgovarajuće rešetke.
	B) Podešavanje slavina za gas (sl. 7):
	1. Dugmad za rukovanje postavite na najmanji stepen.


	2. Dugmad za rukovanje skinite sa slavina za gas. Pojavljuje se savitljiva gumena zaptivka. Vrhom odvijača pritisnite podešavajući zavrtanj slavine za gas.
	3. Vidi tabelu (sl. 8); zavrtanj na obilaznom vodu (M) prilagodite pomoću torks-odvijača (sl. 7):
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